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magát ás essél — moszkvai aranyak kedvéért — elrontaná aS. O. S.! kanadai magyar munkásság kitelét, kereseti lehetőségeit és jö
vőjétHáborgó tengeren végveszélybe Jutott hajók szikraié vt-

Sonls:róva! világgá szórt segályklákása as 6.0.8. — Savé
lelkeinket! Hossza hónapok óta monkanélkül, 

gond terhesen tfinódó honfitársatok le ld tudja hányszor kiáltot
ták el a pusztában est a bárom ásót, hogy hátha akad valaki, 
aki majd munkát, kenyeret és megélhetést ad a hontalannak. 
Ha bizony nagyon sokan hiába kértek segítséget ... Nagyon 
sokan hiába vártak türelemmel, nagyon sokan hiába hitegették 
magukat, hogy majd csak Jobb less valamikor ... 8s addig vár

fel ütötte soraikban fejét az elégedetlenség.
As üres gyomor nfem Jó tanácsadó, pláne, ha következe

tes aknamunkával ássák alá a sor* üldözöttek belső érzés világát, 
melyek fölött ha összecsapnak a vörös hullámok, akkor talán 
már hiába kiáltják el a fizetett agitátorok csábításának engedve 
hurokra kerültek, hogy "Mentsétek meg lelkeinket." Pedig a 
vészkiáltás elhangzott már és nemcsak magyar részről hallot
tunk kétségbeesett felkiáltásokat: "hol kaphatnánk munkát, 
hova menjünk, mit tegyünk, mert éhezünk, szenvedünk, nem bír
jak már sokáig tovább húzni az igát” — hanem angol leveleket 
Is kaptunk szép számmal, amelyek a magyar munkásság rette
netes helyzetéről és főleg rosszakaratú félrevezetéséről számol
nak be.

MIT MOND A POOL?
BESZÉLGETÉS McPHAIL POOL IGAZGATÓVAL, AKI A GABO
NATŐZSDE ÉRDEKELTSÉGEINEK MINDEN VAD-PERG0TO- 
ZE ELLENÉRE IS IGAZOUA A POOL VEZETŐSÉGÉNEK 

POLITIKÁJÁT
tok. Akadnak olvasóink közül M-; nek hajóját a kereslet és a ktná- 

zonyára néhányan, akik nem lat háborgó óceánján: a farmer 
nem tartják a gabonaválság fej magára hagyatva, tétlenül néz- 
leményeiról szóló részletes tu- te a saját élete sorsának alaku- 
dósitásainkat olyan fontosnak, lását. 
hogy egymásután több számunk. . . .. . . , .. ! a pool megalakítása előtt a
bán is foglalkozzunk a kérdés- kanadai termel6k tel)e6en ki
sel - azonban meg kell fontol- voltak szolgá!tatva a gabona„ 
nunk Kanada világpiaci helyze- tózsde kénye.kedvének> az utób 
tét és szem előtt kell tartanunk b| néhány esztend6 folyam4n a. 
azt Is. hogy a birodalom külke- zonban megváltozott a helyzet 
reskedelmének 45 százaléka bu- _ mondotta Mr McPhaií - 
zából áll. más szóval minden hogy ma már az e_

Az angol levélben pedig szomorú dolgokat találtunk az külföldről beérkező egy dollár ív,,sij!t Államok kormánya is 
úgynevezett bolsevik! aknamunkát illetőleg és ki tudja, hol áll után 45 centet a búza után ke- ksvette a kanada| példát és a 
meg az a lavina, amely a magyar munkásság jó hírének, a ben- rés Kanada lakossága Nem szintén nagy nehézségekkel küz 
szülött kanadaiak előtt évtizedek pionír-munkájával, nagy kin- lesz tehát érdektelen ismét hoz- d6 amerikai (armert oly módon
nal-keserwel és véres verejtékkel megalapozott becsületének zányulni ehhez a kérdéshez és.8lepetné klsegiteni a csávából, mésüktől. A pool az év minden- szedtek mig a pool minden hasz
máris aláásta elpusztithatatlannak vélt alapit .-amint az miután Kanada termésének hogy államl segéllyeI alapitott egyes napján elad a tőzsdei ár- „át feloszt^ a termelők között
egyszerű magyy nép egyik legnagyobb elméjű szülötte, a ma- több mint felét a pool adja el - szövetUezet, szel-v segítségével folyamoktól függetlenül egy bi-
gyár nyelv örök büszkesége. Arany János mondotta - ha egy- egyenesen felmentünk McPhail igyekszik méltányos áron pla-!zonyos mennyiségű gabonát és A 1,001 megalakításában ta- 
•zer “elrepül a nagy kő. ki tudja hol áll meg; ki tudja hol áll meg poollgazgatóhoz és megkértük, cot biztositani a termésnek Ka ennek következtében bizonyos lán ez 32 egyetlen- a™l igazán
■ kit hogyan talál meg?" ... De beszéljünk nyíltan, egyenesen, hogy nyilatkozzék a Kanadai nada farmerjel örökre büszkék hogy a világpiac évi átlagárát Ujl hogy 3 p001 3 íarmerek- az"
ŐMintén, amint férfiakhoz illik, hogy mindnyájan tisztában le- Magyar Újság olvasóközönségé- Iehetnek arra. hogy államsegély tudja biztosítani tagjai számára 32 maguk 3 ,ermel6k tulajdoná- 
gyttnk a helyzettel és ne dőljünk be a szószátyárkodó fizetett nek a világpiaci helyzetről, a nélkül telje8en a maguk erejé-1 A pool rendszeres értékesítő ban dolgozik togJai bekében, 
agitátoroknak. tőzsdéről és a pociról, szóval a- „ől keltették életre a poolt és|munkássága mellett azonbanI;A “•pontosított és rendszeres

Kanadába kijött nagyon sok magyar, aki az otthon elhl- zokról a tényezőkről, amelyek olyan hatalmas gabonaértékesl- egy másik igen font, s tényt kell értékesltés ugyanis nem a pool 
resztéit mendemondákon elindulva, nem találta meg Itt azt a nemcsak a termelőt, hanem a tő szervezetet építettek fel. a- íleszögeznünk és ez nem más, tal6lmán>a- hanem a modem üz 
paradicsomot, vagy legalábbis azt a biztos megélhetést, amelyért kenyérfogyasztót Is érdeklik, sőt melynek nincsen párja az egész mint hogy a pool az utolsó cent . élet egyik érdekesebb vív 
elhagyta ha mégannylra szegényes, de mindenesetre megszokott boldogulásukat lényegesen be- földkerekségen. vagyoniig maguk a gazdák te_ "íanya Amint a nagy olajérde-
munkakörét — a mesebeli bizonytalanság kedvéért. Sokan — folyásolják. ! A pool értékesítési módszere hát a termelőknek a” kizáróla- “^k, automobilgyárak, é-
lévén öntudatos munkások, szervezett proletárok stb. - nem McPhail pooligazgató először végtelenül egyszerű. Ahelyett gos tulajdona. Ez pedig nem- ™“**““•*• ma,m0k 8tb-
voltak megelégedve az európai társadalmi helyzettel, ide Kana- ls rámutatott arra. hogy a poo, ugyanis. bogy egy-két farmer a- csak azt jelenti, hogy a pool a mind' tobbe kevésbé szövetkeze-
dába Jöttek és amint egyik honfi- vagy elv-társunktól kapott megalakulását a farmerek érdé-' vagy cég közösen dolgozik, ke-1termelők érdekeit ennek folytán 
leveléből megtudtuk főleg azért, hogy ne legyünk elnyomva és ke hozta létre. A kanadai far- reken 140,000 nyugatkanadai sokkal inkább a szivén viseli 
szóhoz juthassunk tehát következésképen nem azért, hogy mer ugyanis más helyzetben gazda fogott össze a pool ban, mint bármely magán gabonake- 
a gazdaságilag tönkretett Európából egy uj, idegen világba ván- |van mjnt a csupán néhány hold hogy gabonáját lehetőleg köz- reskedelmi szerv
dorolva biztosíthassuk magunknak azt a megélhetést, amit a daj rendelkező óhazai gazda, a- vétlenül a fogyasztóknak, vagy helyett, hogy a gabonatőzsde
földgolyó másik oldalán levő maradibb kapitalista államok nem mennyiben sokkal nagyobb legalábbis minél kevesebb köz- értékesítő cégeinek mintájára ő s('^ (‘s ez^rt kénytelenek a pool ,
képesek biztosítani a munkásságnak. mennyiségű termés felett ren- vetítő kezén keresztül adja el. .maga zsebelné be az esetleges révén belépni a modern üzleti

Itt pedig meg kell állunk egy pillanatra és le kell szögez- delkezlk és ennek folytán a tér- Az értékesítés menete Is felet-jhasznot: felosztja azt a beszál- élet forgatagába, nehogy szárny 
nünk, hogy a fizetett bolsevik! agitátorokon kivül egyetlen ma- melésen kívül az eladássá te tébb világos, A pool nem speku ütött gabona arányában tagjai szegetten kelljen visszavonul- ü.
gyár munkás sem Jött azért Kanadába, hogy annak az ország- sokkal több a gondja, miután Iái, mint a tőzsdések. hanem között. Mondanunk sem kell,lnlok ha a gaját érdekelk _
nak a népét, amely szeretettel befogadta és amelynek nyelvét, tudvalevőleg minél többje van rendszeresen adja el a gabonát, [hogy ez igen sokat jelent akkor! ' '
szokáisait. észjárását egy-két esztendő alatt tökéletesen úgy- az embernek valamiből, annál És ebben van a pool működésé- ha úgy alakul a világpiaci hely-' an 92
sem tudja elsajátítani: olyan rendzavaró eszmék terjesztésével nehezebb érte jó,
akarja “boldogítani”, amelyben maga sem hisz attól a pillanat- árat kapni. Ugyanakkor tehát, | felelő rendszeres eladás követ-1 resiet következtében nagyobb tö 
tói kezdve, amint sikerül megélhetését és Jövőjét biztos meder- amikor a terménykereskedők s keztében ugyanis a pool nem megü búzát lehet eladni maga
be terelni Tehát ha érvényesülni és boldogulni akarunk Kana- ja nagy malomtulajdonosok is az hozza a termelőket olyan hely- sabb árakon. Valósággal száz-
dában, könyörtelenül válasszuk el saját munkás-érdekeink dia- 
lalra juttatását esetleg soha be nem teljesülő, de a jelen pillanat
ban nemcsak nem kívánatos, de mindenesetre tekintélyünket 
rontó, sőt kanadai elhelyezkedésünk szempontjából egyenesen 
veszedelmes kommunista elvek hangoztatásától 
könnyen örök időkre lejárathatjuk magunkat a kanadai társa
dalom előtt és egy szép napon felszedhetjük a sátorfánkat is
mét, hogy meginduljunk uj hazát keresni, mert eljátszottuk a 
becsületünket!

Fenti képünk torontói műtermében munka közben mutatja be 
Hornyánsky Miklós neves magyar festőművészt, akinek képeit 
Április utolsó három hetében állította ki a winnipegi Richardson 
Gallery a Kanadai Magyar Újság rendezésében. Winnipeg mű- 
értő angol közönsége ezáltal egy újabb magyar tehetséget ismert 
meg és ismét közelebb jutott a magyar nép igazi lelkületéhezv 
amely minden jótulajdonságát feláldozza az ujhaza oltárán, csak 

hogy kanadai boldogulását előmozdítsa.

ti alapon, egységes irányítás 
mellett igyekeznek áruikat lehe- 

’ tőfeg közvetlenül a fogyasztók
nak eladni, úgy a farmerek sem 
nézhetik tétlenül a világ fejlődé ‘

hanem a-

t
magas nek lényege. A keresletnek meg zet. hogy nagyobb arányú ke- (Folytatjuk!)azaz

MUTASSA MEG ÁLLANDÓAN .. 

ANGOL CIKKEINKET 

ISMERŐSEINEK

egész világon egységes üzletme netbe, hogy kénytelenek legye-] milliókra rúgnak azok az össze-1 
net, alkalmazkodó irányítás mel nek a legalacsonyabb áron meg gek, amit a spekulátorok a far
lett dirigálták a maguk érdekei- válni a vagyonukat jelentő tér- mer bőrén ezen a réven össze-

amellyel
gos társalgás, siető lábak, ajtó- de hirtelen eszébe jutott az, a- ]
csapkodás keveredtek egymás- ml egész délelőtt csordulásig j Hiszen én mindig csak a régi ' 
ha. öröm és jókedv. ők pedig gyűlt fel kicsi szivében. Apró!anyukához akarok menni 
éppen emiatt voltak nagyon szó karjával átölelte bátyja nyakát 

Sanyika alig volt tiz éves, Ja- moruak. A belső és külső cse- és őszinte fájdalommal szöpög- 
nika hat esztendős volt . .. lédség egy része leste, másik ré- te:

Kedves, fehérrel bútorozott sze kiszolgálta a vendégsereget, 
gyermekszobájukban, az egyik ’SY történt, hogy Sanyika és Ja
sarokban ültek csendesen, szó- 1111(3 egyedül maradtak. Sanyika ijedten vette észre,
moruan. A drága játékok ott he A délelőtt pedig rohamosan hogy benne is ugyanaz az érzés 
vertek az asztalon, meg a kis múlt, a két kis fiú bánata már háborog, óriási erőfeszítéssel A sir^8 kl8a<5 elhallgatott, Ja- 
ágyakon szanaszét. Ma semmi olyan nagy arányokat öltött, nyeit nagyokat és csak azután nlka gondolkozott Valamit 
sem kellett nekik. A körvasút hogy lassan viharba gyűlt fel válaszolt: m^r r^sen nem értett, most a- i j
felborulva illusztrálta a karain- apró lelkűk mélyén, Janika ár- _ Nagyon sok a vendég A zonl)an megkérdezi. Félt, hogy
bolt a sínek mellett, máskor tatlan szeméből csöppek alakja- kjcsjkre ilyenkor nem gondol- nag>'on ostoba és a bátyja meg '; 
gondos fontoskodó gazdáját Sa- ban záporba kívánkozott a szén- nak a nagyok haragszik érte. Nagyon szépen
nytkát most nem rendítette meg védés Sanyika komoly volt és Janlkiból most már klrob- .
a borzalmas katasztrófa, az épi- megfontolt. Érezte korának su- . . , Sanyika, én kicsi vagyok, »
tőkövek rombadőlve feküdtek lyát, tudta, hogy neki kell erős-1 3 ne haragudj ... Mi az a halál ? .
Itt Is, amott is, mintha maguk nek, nagyfiúnak lennie, magá- Anyu min eg gon o t Az öregebbik homloka ko- 
alá temették volna a gyermekek ban tehát elhatározta, hogy ra,lk • Hiába vöt sok \en moly ráncokba húzódott, 
örömét. A hintaló, az ágyuk, a ! nem fog sírni . . . Amikor azon- ,d^g
kis autók és repülőgépek élet- ban azt látta, hogy testvérkéje | Az Idősebbiknek súlyos csend
telenül várták az apró kezek szeméből már kifelé kukucskál; zuhogott a szivére, elnézett bősz
életet adó szeretetét, ijedten les- a könny, hirtelen úgy érette, szán, messzire és alig hallba- 8zjk 4S még az orvosságoktól *
ték a feltámadást, a csend is ó-|hogy az ő lelkében is gátat sza-T^an súgta mintha félne valami- sem jjed meg. Ezért nem tudta
vatos kuvaszként, meglapulva kit az egyre áradó sirás, hamar 
osont be a bútorok alá, ugrásra nyelt hát egy nagyot és beszél- 
készen, hogy az első harsány ni kezdett: 
kacajra eltűnjön a szárnyas aj
tón . De a kacaj ostorát sehogy- 
se pattintotta el a jókedv.

Sanyika ne haragudj . . .SANYIKA ÉS JANIKA
IRTA: BUKY GYÖRGY ‘3A nagyobbik szenvedélyesen 

adta vissza az ölelést és köny- 
nyezve felelt:

— Csacsi vagy Janika . . . A- 
nyu kezét megfogta a halál és 
elvitte a jó Istenhez. Oda ml 
nem mehetünk ... t

Tehát végeredményben az még nem jelent mindent, hogy 
Itt Kanadában olyan tágra nyithatjuk ki a szánkat, ahogy ép
pen jólesik, sőt annak érzete is lehet bármily felemelő, hogy Itt 
“szabadok" vagyunk — ha mindemellett üres a gyomrunk. A 
kérdés most már az, hogy ml Itt a teendő. Mert azt minden Jó
zan ember elismeri, hogy a munkásság helyzetét a huszadik szá
zad követelményeinek megfelelően kell megjavítani, mlndany- 
nyian tudjuk, hogy különösen Itt Kanadában minden törvényes 
eszközzel arra kell törekednünk, hogy az Időszaki szakmák dol
gozóit biztosítsák országos arányú vagy pedig huzamosabb 
munkanélküliség esetére. Meg kell tehát ragadni mindenegyes 
alkalmat és fel kell használnunk minden összeköttetésünket, 
hogy honfitársaink és a sajátmagunk helyzetén javítsunk! De 
ugyanezt nem tehetjük olyan formában, hogy már legelső lépé
sünkkel elrontsuk a dolgunkat és elveszítsük a kanadai társa
dalom nagyon is nehezen megszerezhető bizalmát és terveink 
kiviteléhez életbevágóan fontos jóakaratu támogatását.

.

i 1— Mindenki elfelejtkezett ró
lunk . . .

— A halál a doktor bácsi el- > 
lensége. aki mindig olyant tesz, 
ami a doktor bácsinak nem tet-

Tehát a Jelenlegi rettenetes gazdasági Időkben, amikor 
még az úgynevezett kapitalistáknak Is a fogukhoz kell verni a 
garast, nem szabad tüntetésekkel és fenyegetően kihívó maga
viselettel elszalasztani azt a sajnos kevés munkaalkalmat is, a- 
mlt a nem angol nemzettoégüeknek szántak. És ha pártatlan és 
elfogulatlan szemszögből nézzük az eseményeket, kénytelenek 
vagyunk észrevenni azt te, hogy népbolondttó, a demogógok ál
tal beharangozott nagyarányú tüntetések teljes kudarcot vál
tottuk. Keletkanadában éppenugy, mint nyugaton sajnos a tün
tetések óta sincs egy fikarccal sem jobb helyzete a félrevezetett 
munkásságnak, mint azelőtt — ami érthető is, mert hiszen a 
tüntetések következtében legfeljebb egy-két kalandor Jól klor- 
dltotta magát viszont ettől még nem lett több munkaalkalom.

Reméljük, hogy Kanada angol hidegvérrel fogja szemlél-

• 1
tői: őt a doktor bácsi anyutól sem 

elkergetni!— Anyu nincs ...
A kisebbiket teljes hatalmába 

kerítette a sírás.
— Anyuhoz akarok menni!. 
Tonipán, fojtottan hangzott 

a válasz újra:

A kicsi újra sírva fakadt. A 
nagy ls megrendült és vigasztal •— Nézd Janika. kint milyen 

szépen süt a nap!
A kicsi alig bi|ta visszatarta

ni a sírást, egész teste remegett 
amikor készségesen válaszolt:

— Igen, látom ...
A csend újra beállt, de Sanyi

ka nem akart csatát veszteni, 
nem akarta abbahagyni a ktrt- 
nően indult beszélve -;yor- 
san folytatta teh:.t:

— Jő volna kínt játszani. .
Janika érezte, hogy bátyja jót

akar, hálásan nézett rá és sze
rétért vn'oa segítségére lenni, nyakát és úgy nyöszörögte:

ta. •i

— Ne sírj ,..
De a kicsi vigasztalhatatlan •!iSanyika és Janika együtt ül

tek a sarokban. Nagy, kerekre 
tágult gyermekszemük a semmi 

ni ezeket az úgynevezett “bolsevikl” felvonulásokat, aminthogy be bámult, gömbölyű arcukról 
az angolok te minden különösebb Izgalom nélkül vették tudo
másul. hogy például Gandhi mester sőt hintett Indiában a brit 
oroazlán farkára. Reméljük, hogy Itt Kanadában nem fogják hu
rokra fűzni és a “boldog” vörös paradicsomba — vagy ami ta
lán mégte kevésbé életveszélyes, kapitalista szülőhazájukba vtsz- 
naszáüitanl a veszedelmesnek bélyegzett elemeket. Reméljük 
ezt különösen azért, mintán félünk, hogy a deportálandók kö
zött akadna egy pár olyan te, aki magyar származásúnak vallja

volt.— Anyu nincs ...
Majd hirtelen felkapta fejét a 

nagyobbik, valami dacos fény 
vtPr.i:t meg a szemén és ellen
ségesen folytatta:

— Anyuhoz akarok menni. 
Sanyikénak eszébe Jutott az, 

amit az apja mondott neki teg
nap este komolyan, szépen. Em 

— De ha az uj anyuhoz a- fékezett belőle valamire, elmond <• 
karsz menni, akkor menj, kint ta, hát ugyanazt öccsének úgy,

ahogy hallotta:
— Most uj anyu lesz ... Ma * 1 

Még szorosabbra fogta bátyja hozza nekünk apu és éppen úgy , f
fog minket szeretni, mint a ré-

•I

rózsát szaggatott a bánat, kicsi 
kezük lankad tan hullott a mély
be, okos, szőke fejüket össze
dugta a szomorúság ...

A ház minden részéből a ven
déglátás zűrzavara szűrődött 
hozzájuk. Csupa Ideg, csupa lük 
tetés volt az egész épület. He--

megtalálhatod ...
Janika hirtelen lecsendesült.
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